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LOP BURI 


L op Buri is an interesting town of 153 kms.north of Bangkok. It was one of the 
oldest capitals of the Khmers who expanded their power to the town of Lawo 
or Lop Buri at the beginning of the 10th century and ruled over the area until the middle 
of the 13th century when the Thais, who bad already migrated from the North and bad 
settled down in this country, fought against them and declared the independence of the 
Thais. Since then Lop Buri bas been ruled by the Thais. Many monuments in Khmer style 
were constructed in Lop Buri such as the Hindu Shrine, Phra Kan Shrine etc. These 


monuments still exist in abundance. 


In 1664, King Narai, aking of Ayutthaya, made Lop Buri the second capital with 
the help of French architects. Therefore, the architectural style of Lop Buri in the reign of 
King Narai was half Thai and half western as can be seen from the Narai Ratchaniwet 


Palace. 


TRANSPORTATION FROM BANGKOK TO LOP BURI 
By Private Car: Lop Buri is accessible by taking 
Highway No.1 for 154 kilometres via Saraburi. An 
alternative is by Hihgway No.32 via Ayutthaya, 
Ang Thong and Sing Buri. The trip takes 2 hours 
approximately. 


By Bus: _Bothairconditionedandnonair condi- 
tioned buses leave Bangkok 's Northern Bus Ter- 
minal every 20 minutes from 5.30 a.m.-8.30 p.m. 
everyday. Contact the Northern Bus Terminal, 
Tel: 272-0299, 272-0300 for more details. 


By Train: Trains leave the Bangkok Railway 
Station (Hua Lampbong ), for Lop Buri many times 
daily. Call 233-7010, 233-7020 for further information. 


TRANSPORTATION FROM LOP BURI TO OTHER 
PROVINCES 

From the Lop Buri Bus Station, non air condi- 
tioned buses leave for Saraburi, Sing Buri, Lam 
Narai, Takbli, Nakbon Ratcbasima, Lom Sak, Ang 
Thong and Bang Paban while air conditioned buses 
leave for Bangkok only. The buses leave frequently 


during the day. 


From the Lop Buri Railway Station, many 
trains leave for Ayutthaya, Bang Pa-in, Bangkok and 
other destinations in the north such as Nakbon 
Sawan, Phichit, Phitsanulok, Uttaradit, Lampang 
and Chiang Mai. 


ATTRACTIONS 
AMPHOE MUANG (อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ) 


THE STATUE OF KING NARAI THE GREAT 
(อ น ุ ส า ว ร ี ย ์ ส ม เด ็ จ พ ร ะ น า ร า ย ณ์ ม ห า ร า ช ) 

The Statue of King Narai the Great ,situatedat 
the entrance of the town , was erected to honor King 
Narai the Great who had Lop Buri built as the sec- 
ond capital and made it prosperous. Healso ordered 
his architects and his engineers to build Phra Narai 
Ratchaniwet Palace , pavilions, fortifications 
and the Buddhist santuary. He was the first to bring 
modern technology into use in the observatory and 
in laying terra-cotta pipes to supply water to the 
palace. 


Apart from this, for his foreign policy, King 
Narai was the first Thai Monarch to establish a diplo- 
matic relation with France and attribute friendly 
policy towards other foreigners, especially the 
Europeans. 


PHRA PRANG SAM YOT 
(พ ร ะ ป ร า ง ค ์ ส า ม ย อ ด ) 

Phra Prang Sam Yot, once a Hindu Shrine, is 
the landmark of Lop Buri, and only 200 metres from 
the railway station. It was constructed in Lop Buri 
style with laterite and sandstone decorated with 
stucco. Theadjoining prangs signify the Hindu Trinity 
of Brabman, Visbnu and Siva. In the reign of King 
Narai, the shrine was converted toa Buddhist temple 
as some Buddhist designs can still be seen on it. 


SAN PHRA KAN 
(ศา ล พ ร ะ ก า ฬ ) 

"SANPHRAKAN",another Brahmanical shrine 
lying opposite Phra Prang Sam Yot consists of two 
sections. The old section dates back to the Kbmer 
period and appears in the form ofa laterite mound. 
Thenewsection consists ofabuilding constructed in 
1951 contains a four-armed deity figure fixed with a 
Buddha's head which is now the object of worship. 
One of the most attractive sights for the tourists 
visiting San Phra Kan is the great number of tamed 
monkeys which feed themselves on food offered to 
the deity by worshippers. 


PRANG KHAEK 
(ป ร า ง ค ์ แข ก 

"Prang Kbaek", a charming little Khmer ruin 
in the market place on Vichayen Road near Narai 
Ratchaniwet Palace, wasalsoa Hindu shrine butmuch 
smaller than Phra Prang Sam Yot. The Indian influ- 
ence can be obviously seen in its structure. This 
Hindu Shrine consists of three brick prang con- 
structed without mortar and has no corridors be- 
tween each prang. It has been restored many times 
and is regarded as the oldest ancient monument of 
Lop Buri. 





WAT NAKHON KOSA 
(ว ั ด น ค ร โก ษา ) 

Wat Nakbon Kosa is located north of the Lop 
Buri Railway Station, near Phra Kan Shrine. It used 
to be the Khmer's place of worship. In front of the 
temple there is a prang of Lop Buri-style which was . 
built around 1157 A.D. The U-thong-style cement 
Buddha on the prangs were made at later date. It is 
believed that Chao Phraya Kosatbibodi (Lek) had this 
temple restored in the reign of King Narai; therefore, 
it was named Wat Nakhon Kosa. 


WAT PHRA SI RATTANA MAHATHAT 
(ว ั ด พ ร ะ ศร ี ร ั ต น ม ห า ธา ต ) 

Wat Pbra Si Rattana Mabatbat, located 
behind the Railway Station, is very important both in 
history and in archaeology. It was probably founded 
inthe 12th century when the Khmers were governing 
Lop Buri. Many restorations had been done during 
Ayutthaya period. What can still be seen are the ruins 
of numerous prangs and chedis which were built in 
both Sukhothai and Ayutthaya styles. 


VICHAYEN HOUSE 
(บ ้ า น ว ิ ชา เย น ท ร ์ ) 

Vichayen House was constructed by King Narai 
as a residence for Chevalier de Chaumont, the first 
French ambassador to Thailand in the reign of King 
Louis XIV. Later the place was occupied by Chao 
Praya Vichayen (Constantin Phaulkon) until his death 
by the revolutionaries. There are many ruined build- 
ings to be seen in the compound: one which served 
as a Roman Catholic chapel, a hall of residence for 
the ambassador and residences for members of the 
foreign mission. Ruins of water tanks made of bricks 
and fountains can also be seen within the compound. 


WAT MANI CHONLAKHAN 
(ว ั ด ม ณี ชล ขั น ต ์ ) 

It was originally called WAT KO KAEO, built in 
the reign of King Rama IV on an island in the Lop 
Buri River. Interesting places to be seen are Chedi 
Luang Pho Saeng, the ubosot, the vibara and the 


large Buddba image by the river. 


WAT SAO THONG THONG 
(ว ั ด เส า ธง ท อ ง ) 

This Wat is in the north of the Royal Palace. 
Theviharaand the main Buddha image were created 
in the Ayutthaya period. Later, King Narai restored 
this monastery and changed the windows of the 
vihara into western style. It is said that the vihara has 
been built originally either as a church or a mosque 
but was subsequently converted to a Buddhist 
santuary. Near the vihara are the Pichu Building and 
the Khotchasan Building which were once used as 
reception houses for the Persian Ambassadors. 


NARAI RATCHANIWET PALACE 
(น า ร า ย ณ์ ร า ชน ิ เว ศ น ์ ) 

Narai Ratchaniwet,a place built by King Narai 
of Ayutthaya, took 12 years to be completed (1665- 
1677). It is located in the centre of town between 
Ratchadamnoen Road and Pratu Chai Road which is 
not too far away from the railway station. The 
structures built in the reign of King Narai include: 


(a) Water Resevoir (อ ่ า ง เก ็ บ น ้ า ) constructed by 
King Narai to store water which came through terra- 
cotta pipes from Ta-le Chupsorn, a large fresh-water 
lake which supplied drinking water to the inhabit- 
ants of Lop Buri. 

(b) Phra Kblang Supbarat (พ ร ะ ค ล ั ง ศุ ภร ั ต น ์ ) 
commonly called the twelve treasure houses, built 
by King Narai for storing the royal treasures as well as 
royal goods for selling to foreign merchants. 

(c) Elephant and Horse Stables (โร ง ช้ า ง โร ง ม ้ า ) 
located close to the wall separating the outer section 
of the palace from the middle section. 

(d) Chantara Phisan Pavilion (พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง 
จ ั น ท ร พ ิ ศา ล ) อ น iltasa royal residence of King Narai in 
1665, later the pavilion was used as an audience hall 
after King Narai had moved his residence to Suttha 
Sawan Pavilion (พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง ส ุ ท ธา ส ว ร ร ค ์ ). The building 
was constructed in pure Thai style, thus indicating 


- 


that no Frencharchitects had any share in construct- 
ing the building. The building was restored by King 
Mongkut in 1863 and is now used as a hall for 
displaying archaeological and art objects. Many 
stone Buddha images of the Lop Buri period are 
kept in the building. 

(e) Dusit Sawan Tbanya Maba Prasat Hall 
(พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง ด ุ ส ิ ต ส ว ร ร ค ์ ธั ญ ญ มหา ปราสาท ) King Narai had 
this building constructed to be used as an audience 
hall for high-ranking foreign visitors and ambassador. 
He probably received Chevalier de Chaumont, 
Louis XIV's representative, in this hall. The building 
was constructed in a mixed architectural style which 
can be traced from the shape of the doors and 
windows (square-shape in Thai style, and dome- 
shape in western style). No roof structure can be 
seen at present, but it is believed that building was 
covered with multitiered roof with a tall pointed 
spire which is the typical roofing style of many 
mondops in Bangkok. 

(f) Suttha Sawan Pavilion (พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง ส ุ ท ธา 
ส ว ร ร ค ์ ) was built by King Narai as his residence and 
it was in this building that the king died on the 11th 
of July 1688, while the palace was resigned by the 
revolutionists. There still remain the ruins of the 
pavilion and artificial hills and fountains. It is re- 
corded that the pavilion stood amidst beautiful 
garden in which many fountains were displayed. 

(g) Pbracbao Hao Building (ต ึ ก พ ร ะ เจ ้ า เห า ) 
located on the south of the outer section of the 
palace was built by King Narai probably as a private 
audience hall. It isa brick structure in Thai style over 
a latterite foundation. Now, only the wall sections 
remain but the designs decorating the doors and 
windows can still be seen. 

(b) Banquet Hall (ต ึ ก เล ี ้ ย ง ร ั บ ร อ ง แข ก เม ื อ ง ) อ น i ไ t 
by King Narai to entertain important foreign visitors 
is surrounded by ponds on the west, north and 
south. In front of the Banquet Hall stands a brick 
platform which might be the remaining part of a 
theatre in which the guests were entertained after 
dinner. 


In 1856, King Rama IV of the Chakkri Dynasty 
graciously had the palace restored and used it as the 
inner capital. The buildings constructed in the rei gn 
of King Rama IV are: 

(a) Phiman Mongkut Pavilion (พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง 
พ ิ ม า น ม ง ก ุ ฎ ) is ล three-storied brick building con- 
structed by King Mongkut as his residence when he 
visited Lop Buri during th e renovation ofthe palace. 
Connected with the said pavilion are three other 
two-storied buildings called Suttba Winitchai Pavil- 
ion (พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง ส ุ ท ธา ว ิ น ิ จ ฉั ย ), Chai Sattrakorn Pavilion 
(พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง ไช ย ศา ส ต ร า ก ร ) and Akson Sattrakhom 
(อ ั ก ษ ร ศา ต ร า ค ม ) Allofthesethree buildings are now 
used as offices of the Lop Buri National Museum. 

(b) Phra Prathiap Buildings (ต ิ ก พ ร ะ ป ร ะ เท ี ย บ ) 
8 two storied buildings behind Phiman Mongkut 
Pavilion, were used as the residence of the inner 
court officials. 

(c) Royal Guard Residence (ท ี ่ พ ั ก ท ห า ร ร ั ก ษา 


ก า ร ณ์ ) is situated at the entrance of the middle court 


KING NARAI NATIONAL MUSEUM 
(พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ส ถา น แห ่ ง ชา ต ิ ส ม เด ็ จ พ ร ะ น า ร า ย ณ์ ) 

King Narai Nationmal Museum was estab- 
lished in 1924 in tbe Narai Ratcbaniwet Palace. The 
museum is open from 9.00 a.m.-4.00 p.m. everyday 
except Monday and Tuesday. Various art objects and 
antiques are displayed in its four buildings: 

(a) Phiman Mongkut Pavilion (พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง พ ิ ม า น 
ม ง ก ุ ฎ ) displays prehistoric artifacts, such as stone 
axes and earthenware, ancient Buddha images, deva 
statues, wood carvings and so on. 

(b) Chantharaphisan Pavilion (พ ร ะ ท ี ่ น ั ่ ง จ ั น ท ร 
พ ิ ศา ล ) displays Buddhist artifacts of Ayutthaya and 
Rattanakosin periods and exhibits historic paintings 
in the reign of King Narai. 

(c) Farmer Museum (พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ ชา ว น า ) displays 
the farmer's tools such as ploughs, carts, grain 
separators and fish traps. 

(d) Grand Shadow Play Museum (พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ์ 
ห น ั ง ให ญ่ ) displays shadows play figures from Wat 


Takhian, Tambon Thai Talat, Amphoe Muang, Lop 
Buri. 


LOP BURI ZOO 
(ส ว น ส ั ต ว ์ ล พ บ ุ ร ี ) 

Lop Buri Zoo is situated behind the Army 
Theatre near Sa Kaeo Circle. The zoo is a wide and 
cool place with shade of trees and several kinds of 
animals. Itis open everyday from 8.00 a.m.-6.00 p.m. 


WAT SAN PAULO 
(ว ั ด ส ั น เป า โอ 

Wat San Faulo is situated on the east, about 3 
kilometres from town. It was a church ofthe Jesuits, 
founded during the reign of King Narai. Now only a 
brick wall of a high tower behind the church still 
remains. The Thai word, "San Paulo" probably de- 
rives from "St. Paul" or "Saint Paulo" 


KRAISON SIHARAT HALL OR PHRA THINANG 
YEN (พ ร ะ ท ี น ั ง ไก ร ส ร ส ี ห ร า ช ห ร ื อ พ ร ะ ท ี น ั ง เย ็ น ) 

Kraison Sibarat Hall or Phra Thinang Yen is 
located 4 kilometres from town and was built by King 
Naraiat a place that was once an island ina lake called 
Talay Chubsorn, once used as a large reservoir. The 
lake has now dried up. Only the brick walls and 
foundations remain of the Hall. There are some 
small dwellings at the side which were probably 
accommodations for the King's attendants. 

The Hall becamea historical place when King 
Narai,Rev. Jesuit and the first lot of Louis 14's envoys : 
used it to observe the eclipse of the moon on 
December 11, 1685. 


WAT YANG NA RANGSI 
(ว ั ด ย า ง ณ NA) 

Wat Yang Na Rangsi is located by the Lop Buri 
River at Mu 2, Tambon Talung, 9 kilometres south of 
thecity center. The front ofthe temple is adjacent to 
Lop Bun-Bangpahan Highway. Formerly, it was called 
Wat Pbaya Yang since there was an imposing yang 
tree (dipterocarpus) surrounded by many small ones 


inthe compound. The four Buddha images made of 
sandstone and quartz in the temple suggest that this 
forest temple could have been built during the Lawo 
period. 

The old wooden teaching hall of the temple 
was built in 1927. Its rare architecture belongs to the 
country style in the central region of Thailand. After 
the restoration in 1988 , it was turned into the first 
Local Boat Museum in Thailand. Many kinds of 
local boats are collected and exhibited in this 
museum. 


SSSSSSSSSSSSS 


AMPHOE THA WUNG (อ ํ า เภ อ ท ่ า ว ุ ้ ง ) 


WAT LAI (ว ั ด ไล ย ์ 

Wat Lai, is located on the bank of the Bang 
Kbam river. Travel along Lop Buri-Sing Buri Road 
and turn right at k.m.18 for another 6 kilometres. It 
is an ancient monastery of the Ayutthaya period 
where the Phra Sri Ariya image is situated. An 
interesting thing to see is the vihara, decoreted with 
stucco in various motifs, front and back, depicting 
Buddha's previous life story and the Lord Buddha's 
first sermon. It is regarded as one of the master 
pieces of Thai sculpture. 


SSSSSSSSSSSSS 


AMPHOE CHAI BADAN (oa ํ า เภ อ ชั ย บ า ด า ล ) 


WANG KAN LUANG WATERFALL 
(น ํ า ต ก ว ั ง ก ้ า น เห ล ื อ ง ) 

Wang Kan Luang Waterfall( น ้ า ต ก ว ั ง ก ้ า น เห ล ื อ ง ), 
is about 20 Kilometres from Lam Narai Market, 
Amphoe Chai Badan via Highway No.2089. It appeals 
as a quite and refreshing retreat from the city. Wang 
Kan Luang Waterfall has ten beautiful cascades and 
runs all year round because there is a large under- 


. ground water sourse 1.5 kilometres away. 


AMPHOE BAN MI (อํา เภ อ บ ้ า น ห ม ี ่ ) 


WAT THAMMIKARAM 
(ว ั ด ธร ร ม ิ ก า ร า ม ) 

Wat Thammikaram is an old temple situated 
by the Bang Canal west of Wat Lai in Amphoe Tha 
Wung, or walk through the old village and cross the 
wooden bridge. It was named Wat Kbang Kbao 
(Bat Temple) since many bats used to live here. The 
drawing in the ubosot mixed with the western style 
like painting in silhouette depicts the history of 
Buddhism. The pictures drawn in the reign of 
King Rama IV is the villager's craftmanship, but it is 
more exquisite than the craftmanship in the vihara. 


WAT KHAO WONGKOT 
(ว ั ด เข า ว ง ก ต 

Wat Kbao Wongkot, is situated at the foot of 
Sanam Dang Mountain, 4 kilometres away from 
Amphoe Ban Mi, with three of it: sides facing the 
mountains. The place worth visiting is the Bat Cave 
on the mountain shoulder over the chapel. This is 
the largest bat cave in Lop Buri. Around 6.00 p.m. a 
great number of bats leave the cave to look for food. 
They take one to two hours to leave the cave. The 
temple earns a lot of money from the sale of bat's 
droppings. 


WAT KATTHALI PHANARAM OR WAT BAN KLUAI 
(ว ั ด ก ั ท ล ี พ น า ร า ม ห ร ื อ ว ั ด บ ้ า น ก ล ้ ว ย ) 

Wat Kattbali Phanaram or Wat Ban Kluai, is 
situated at the foot of Sanam Chaeng Mountain, 
Tambon Ban Kluai, 2 kilometres away from Amphoe 
Ban Mi. Ban Kluai is home to the descendants of 
Thai Pbuan who migrated from Laos about 140 
years ago. In the temple, there are many interesting 
places, such as a large beautiful chapel with square 
patio. Unfortunately, the small vihara, pagoda, teach- 
ing hall decorated with beautiful wood carvings had 
been replaced by the modern one, but the ancient 
pulpit with Thai Phuan's Buddha offerings or 
"Tbong Waen" could be seen here. Occasionally, 





Thai Phuan's meetings and ceremonies are held in 
this temple. 


SSSSSSSSSSSSS 


AMPHOE PHATTHANA NIKHOM 
(อ ํ า เภ อ พ ั ฒ น า น ิ ค ม ) 
SUNFLOWER FIELD (ท ุ ่ ง ท า น ต ะ ว ั น ) 


This is the largest sunflower field in Thailand, 
locatedin Tambon Chong Sarika, Amphoe Phatthana 
Nikom. Travel 30 kilometres along Lop Buri-Saraburi 
Road, then turn left into Highway No.21 and travel 
further for 15 kilometres. 


The sunflower plantation was initiated by the 
Bank for Agriculture and Agricultural Co-operative 
and Pacific Co.,Ltd. Now the farmers prefer sun- 
flower plantation to maize plantation during the dry 
season. The beautiful sunflower field have become 
a tourist attraction when the sun flower trees are in 
full blossom from November to January. 


SSSSSSSSSSSSS 


SOUVENIRS 


MATMI CLOTH AND EEL-PATTERN LOIN- 
CLOTH (ผ้า ม ั ด ห ม ี แล ะ ย ้ า ขา ว ม ้ า ล า ย ไส้ ป ล า ไห ญ 


Weaving is done in Ban Kluai, Ban Sai and 
Ban Hin Pak in Amphoe Ban Mi (Many colours of 
good quality inexpensive matmi cloth are available in 
Lop Buri). The eel-pattern, loin-cloth is one of the 
best Thai cloth since ancient time. 


REED MAT (เสื่อ ก ก 


Many of these mats are produced in Tambon 
Tba Din Dam, Ampboe Cbai Badan, near Wang Kan 
Luang Waterfall, 5 kilometres from the main road. 
This is a good example of a developed village in 
Lop Buri. 


SAND STONE CARVINGS-IMITATION AN- 
TIQUES (ห ิ น ท ร า ย แก ะ ส ล ั ก เล ี ย น แบ บ ขอ ง เก ่ า ) 

At Mu 8, Ban Nong Laeng, in Ampboe Kbok 
Samrong, the villagers carve sand stone into imita- 
tion antiques such as wheel of Dharma with deer 
lying next to it, Dvaravati-style Suriya Thep, Lop 
Buri-style Buddha images, animals etc. These carv- 
ingaresoldin Bangkokand Phra Nakhon Si Ayutthaya. 


METAL FIGURES (ร ู ป ห ล ่ อ โล ห ะ ) 


The metal workers who live behind Wat Jong 
Pu, Ban Tba Krayang, Amphoe Muang, Lop Buri 
used to make metal Buddhas. Later, they began to 
make other metal figures such as the animals of the 
years, Hanumans, Phra Kan figures , etc., and sell 
them as souvenirs. 


SSSSSSSSSSSSS 


AF 


ACCOMMODATION 


TELEPHONE AREA CODE: 036 F=Fan, A= Air-conditioned room 


NO.OF 
NAME OF HOTEL ADDRESS ROOM RATES 


AMPHOE MUANG 


(อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ) 
ANG SUP LEK RESORT 199 Mu 6, Tambon Nikbom Sang Ton-eng 27 250-1,200 
(อ ่ า ง ซั บ เห ล ็ ก ร ี ส อ ร ์ ท ) Tel: 412491 bungalows (EA) 
1/7-8 Surasak Road 111 120-300 
C Um Tel: 411892, 411555 Fax: 411892 (FA) 
HOLIDAY ( ฮ อ ล ิ เด ย ์ ) 3 Soi Suriyothai 2, Narai Mabarat Road 06 240-480 
Tel:411343, 413601 (RA) 
MANDARIN (แม น ด า ร ิ น ) 44 Mu 4 Pbabonyotbin Road 32 280-300 
Tel: 412969 (EA) 
LOPBURIINN (ล พ บ ุ ร ี อ ิ น น ์ ) | 28/9 Narai Mabarat Road 136 600-2,500 
Tel: 412300, 412609, 412457 Fax: 411917 (A) 
MUANG THONG (เม ื อ ง ท อ ง ) | 1/5-7 Prang Sam Yot Road 37 100-200 
Tel: 41103 (EA) 
NETT (เน ต ด ติ์) 17/1-2 Soi 2, Ratchadamnoen Road 29 100-250 
Tel: 411738 (F,A) 
PIMAN (พ ิ ม า น ) 51/78 Soi Ekkathot, Horathibodi Road 45 250-350 
Tel: 412507, 412153, 412133 (A) 
RAMA PLAZA (ร า ม า พ ล า ซ่ า ) | 4Ban Pom Road 36 150-220 
Tel: 411065 (FA) 
SI INTHRA (ศร ี อ ิ น ท ร า ) 3-5 Na Phra Kan Road 23 140-250 
Tel: 411261, 413258 (RA) 
TAIPE (ไท เป ) 24/6-7 Surasongkbram Road 104 140-300 
Tel: 411524, 411661 Fax: 411523 (FA) 
WIBUNSI (ว ิ บ ู ล ย ์ ศร ี ) 388 Narai Mabarat Road 
Tel: 411009 38 100-220 
(EA) 
AMPHOE CHAI BADAN 
( 
BUNYALIT (บ ุ ญ ญ ฤทธิ์ ) 019-020 Suranarai Road 22 80-120 
: Tel: 461335, 461264 (F) 
CHO SICHANG BUNGALOW | 96 Mu 4, Khotchaseni Road 20 80-160 
( ช . ส ี ซั ง บ ั ง ก ะ โล ) Tel: 461482, 461623 bungalows (F) 


LAM NARAI (ล ํ า น า ร า ย ณ์ ) 67/4 Suranarai Road 32 100-160 
Tel: 461334 (P) 


RESTAURANTS 


TELEPHONE AREA CODE : 036 


NAME OF RESTAURANT ADDRESS & TELEPHONE 


AMPHOE MUANG 
(อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ) 


ANODAT 
(อ โน ด า ด ) 















226/21 Narai Mabarat Road 





229/129-132 Narai Mabarat Road TEL: 411014 






BUA LUANG NAI 
(บ ั ว ห ล ว ง ใน ) 


BUA LUANG NOK 
(บ ั ว ห ล ว ง น อ ก ) 


D.M.P.81 ICE CREAM CENTRE 
(A $ เอ ็ ม ๕ ๑ ) 









46 Mu 3, Tambon Tha Sala 





















15/5-6 Ratchadamnoen Road Tel: 411750 


Prang Sam Yot Road 







DELUXE HOUSE 
(เด อ ล ุ ก ข์ เฮ ้ า ส ์ ) 








LOP BURI CAFE Lop Buri Inn, Narai Mabarat Road 


(ล พ บ ุ ร ี ค า เฟ ่ ) 


MAHASARAKHAM 3 
(ม ห า ส า ร ค า ม ๓ ) 


MING THONG (ม ิ ง ค ์ ท อ ง ) 














226/8-10 Narai Maharat Road . Tel: 412995 









1/41 Sai Pa Wai Road, Tambon Tbale Chubson Tel: 41 1104 









SA KAEO SUKI (ส ร ะ แก ้ ว ส ุ ก ี ้ ) | 229/69-70 Narai Mabarat Road 





BUN BAKERY (บ ู ล ย ์ เบ เก อ ร ี ่ ) 10/5 Na Pbra Kan Road Tel: 411633 


This leaflet is for information purposes only. 


The contents of tbe publication are subject to change without notice. 





TOURISM AUTHORITY OF THAILAND 
HEAD OFFICE: 
372 Bamrung Muang Road, Bangkok 10100 


Tel: 226-0060, 226-0072, 226-0098 Fax: 224-6221, 223-3342 Published by : 

TAT CENTRAL REGIONAL OFFICE: AREA 7 

H.M. THE QUEEN CELEBRATION BUILDING, Information Development Section 
C/O The Lop Buri Provincial Hall, TOURIST SERVICE DIVISION 
Ampboe Muang, Lop Buri 15000 

Tel: (036) 422768, 422769 Fax: (036) 422769 December 1993 


Area of Responsibility: Lop Buri, Nakhon Sawan, 
Uthai Thani, Chai Nat, Sing Buri 
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